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Abstract 

This study investigates the thematic structure of Persian imperative 

clauses within the framework of Systemic Functional Grammar 

(SFG), focusing on the concept of Theme. In this framework, the 

Theme is defined as the first element of a clause that is a Participant, 

a Process, or a Circumstantial adjunct. In Persian, the unmarked 

Theme in most constructions follows the pattern of declarative 

clauses; however, the thematic position in imperative clauses has been 

little studied. To address this, 2,099 imperative clauses were extracted 

from the Persian Syntactic Dependency Corpus, and half of them were 

analyzed for thematic structure. It was hypothesized that in some 

clauses—particularly those with motion verbs—the verb might serve 

as the unmarked Theme. The findings reveal that more than 90% of 

Persian imperatives are verb-final. In about 10% of the clauses, a verb 

with a clausal complement appears initially, with its complement at 

the end. Among these, only about 0.5% are simple clauses in which 

the verb itself occurs in the initial position. Overall, the results show 
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that the thematic pattern of Persian imperative clauses conforms to the 

verb-final typology of the language. 

1. Introduction 

Systemic Functional Grammar (SFG) conceptualizes grammar as a 

meaning-oriented system shaped by social use. Within this 

framework, each clause simultaneously realizes three metafunctions: 

experiential, interpersonal, and textual. The experiential metafunction 

is concerned with processes, participants, and circumstances, while 

the interpersonal metafunction organizes relations between speakers 

and addressees; and the textual metafunction organizes the clause as a 

message in discourse. 

Central to this metafunction is the notion of Theme, which identifies 

the element chosen as the point from which the clause unfolds. 

Thematic choices reflect how speakers manage information flow, 

relate clauses to their context, and guide addressees toward an 

intended interpretation. As such, the analysis of thematic structure 

provides insight into the interface between grammar, discourse, and 

communicative intent. 

Cross-linguistic research has shown that unmarked thematic patterns 

often vary according to clause type. In imperative clauses, for 

example, most languages display subject omission as a conventional 

strategy. In English, this pattern typically coincides with verb-initial 

imperatives, where the Process functions as the unmarked Theme. 

Persian, however, differs typologically as a verb-final language, 

raising questions about how imperative clauses are thematically 

organized within its grammatical system. 

Although word order and thematic structure in the Persian language 

have been widely discussed for declarative and interrogative clauses, 

imperative constructions have received comparatively little 

systematic attention. This gap is noteworthy given the frequency of 

imperatives and their central role in instructional, persuasive, and 

interpersonal discourse. 
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Assuming subject omission in imperative clauses as a cross-linguistic 

common pattern, the present study focuses on how thematic structure 

is realized in Persian imperatives. It examines whether the unmarked 

thematic pattern of Persian declarative clauses extends to imperatives 

and whether the Process can function as the unmarked Theme, as 

observed in English. By addressing these questions, the study seeks to 

identify the unmarked thematic structure of Persian imperative clauses 

through a corpus-based analysis. 

Research Questions 

This study addresses the following research questions: 

1. Does the unmarked thematic pattern of Persian declarative 

clauses extend to imperative clauses? 

2. Can the Process (verb) function as the unmarked Theme in 

Persian imperative clauses, as it does in English? 

2. Literature Review 

Studies of word order have long been shaped by typological research, 

notably the work of Greenberg (1963, 1974), Dryer (1992), and Bybee 

(2002), which seek to explain cross-linguistic ordering patterns in 

functional terms. Functional approaches treat word order as a flexible 

means of organizing discourse rather than a purely syntactic 

constraint, emphasizing its role in information management and 

contextual interpretation. Research on Persian has largely 

concentrated on declarative and interrogative clauses, showing that 

verb-final order is predominant but readily modified for discourse-

related purposes (Dabir-Moghaddam & Sharifi, 2005; Rezaei & 

Tayyeb, 2006; Tabatabaei & Modarresi, 2017). Corpus-based studies 

of Persian Wh-questions further indicate that unmarked thematic 

patterns in Persian differ from those in English and vary according to 

clause type (Mirzaei, 2019). Despite these advances, the thematic 

structure of imperative clauses in Persian has received little systematic 

attention. 
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3. Methodology 

The data for this study were extracted from the Persian Syntactic 

Dependency Treebank (Rasooli, et al., 2013). Using verbal mood 

annotations, 2,099 imperative clauses were identified. From this 

dataset, 1,276 clauses were selected sequentially for detailed analysis. 

Each clause was examined for word order and coded for the presence 

and position of the Process, Participants, Circumstantial adjuncts, and 

vocatives. This approach allowed for a quantitative and qualitative 

analysis of thematic patterns in Persian imperative clauses. 

4. Results 

The analysis shows that the vast majority of Persian imperative 

clauses are verb-final. Verb-initial structures are rare and largely 

restricted to clauses containing clausal complements.  

Figure 1 

Position of the verb in Persian imperative clauses 

In verb-final imperatives, Circumstantial adjuncts are the most 

frequent unmarked Themes, followed by Participants. 
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Figure 2 

Ordering of circumstances in relation to direct and indirect objects 

Vocatives typically occur in the initial position but do not function as 

Themes. The modal adjunct lotfan, ‘please’ appears frequently at the 

beginning of clauses, but does not alter the underlying verb-final 

thematic structure.  

5. Discussion  

The findings show that Persian imperative clauses differ 

fundamentally from their English counterparts in thematic structure. 

The strong preference for verb-final structures reflects broader 

typological constraints and suggests that thematic choices in the 

Persian language are shaped primarily by language-specific syntactic 

patterns rather than by clause type alone. The prominence of 

Circumstantial adjuncts as Themes highlights the role of contextual 

framing in Persian directive discourse. 

6. Conclusion 

This study demonstrates that the unmarked thematic structure of 

Persian imperative clauses conforms to the verb-final typology of the 

language. The Process does not function as the unmarked Theme, even 

in clauses with motion verbs. Instead, non-verbal experiential 

0

20

40

60

80

100

direct object and circumstance order indirect object and circumstance order

verb final and circumstances initial verb final and object initial2



Fall & Winter 2025 | No. 22 | Vol. 12 | Language Science Studies | 378  

elements—particularly Circumstantial adjuncts—are favored in the 

thematic position. These findings contribute to functional and 

typological studies of Persian and open new avenues for research on 

the interaction between thematic structure, modality, and polarity in 

imperative constructions. 

Keywords: imperative clause, unmarked Theme, Process, auxiliary 

verb, verb-final construction, Persian language. 

 

 

 

 

 



 ---------دوفصلنامه علمی علم زبان  --
  402 ـ373، 1404، پاییز و زمستان 22، شماره 12دوره 

ls.atu.ac.ir 

10.22054/LS.2025.87635.1739DOI:  
 

شی 
وه

پژ
له 

مقا
 

 
 خیتار

یدر 
ت 

اف
 :

27/
05 /

14
04

 
تار 

 *
 خ ی

گر
ازن

ب
: ی 

06 /
10/

14
04

 
تار

 *
 خی 

ی پذ
ش

ر
 :

06/
10 /

14
04

 
 

77
28

-
24

23
 

IS
SN

:
  

25
51

-
25

38
eI

SS
N

: 
 

  

 

 ساخت آغازگری جملات امری در زبان فارسی

  

 شناسی، دانشگاه علامه طباطبائی، تهران، ایران دانشیار زبان   آزاده میرزائی

  چکیده
مند و با محوریت مفهوم آغازگر، به بررسی ساخت آغازگری  گرای نظاماین پژوهش با تکیه بر دستور نقش

های  نخستین سازة جمله به شرط آنکه یکی از بخشپردازد. در این دستور، در جملات امری زبان فارسی می 

نشان یا نشاندار  تواند بی می   ای باشد، آغازگر است. این آغازگرتجربه یعنی مشارک، فرایند یا افزودة حاشیه 

، در جملات پرسشی  در جملات امری، فعل   ، فاعل  ،نشان در جملات خبری باشد. در زبان انگلیسی، آغازگر بی 

. در زبان فارسی واژه استای، خود پرسشواژهخیر، فعل کمکی و فاعل و در جملات پرسشی پرسشـ    بله

با این حال، جایگاه آغازگر در عیتی مانند جملات خبری دارد.  نشان وضآغازگر بی ها  در بیشتر ساخت  ،نیز

وابستگی نحوی    ةامری از پیکر  ۀجمل  2099برای ارزیابی این موضوع،  .  جملات امری کمتر بررسی شده است

شد. فرض پژوهش بر آن بود که  بررسی ساخت آغازگری ها در حدود نیمی از دادهزبان فارسی استخراج و 

ها نشان نشان باشد. یافتهتواند آغازگر بی ویژه مواردی با افعال حرکتی، فعل می در بخشی از این جملات، به

از   فعل   90داد که بیش  فارسی ساختار  امری در زبان  دارند.  درصد جملات  از    10حدوداً در  پایان  درصد 

شود و از این تعداد، می در پایان جمله ظاهر    آن  تممآید و مجملات فعل  دارای متمم بندی در ابتدای جمله می 

  کلی پژوهش  نتایج  دهند. ای هستند که فعل را در آغاز قرار می ، شامل بندهای ساده درصد جملاتحدود نیم  

 .پایانی استتابع الگوی فعل  الگوی آغازگری در جملات امری زبان فارسی دهد نشان می 

 .  پایان، زبان فارسینشان، فرایند، فعل کمکی، ساخت فعلجملۀ امری، آغازگر بی ها:کلیدواژه 
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 مقدمه. 1
  فقط به شکل ه  ن   و پویا است که   زبان نظامی معنادار ،  2هلیدی   1مندگرای نظام در دستور نقش

 هاانسان   سازوکاری برای تحقق اهداف ارتباطی   به عنوان   ای از قواعد نحوی، بلکه مجموعه 

اجتماعی   بافت  می در  دیده  فرهنگی  دیدگاه،  شود و  این  اساس  بر  سه  .  همزمان  بند  هر 

را    تجربه   ای از که بازنمایی   4ای کند؛ یکی فرانقش تجربه را محقق می   3کارکرد یا فرانقش 

بینافردی به دست می  فرانقش  میان مشارکین  اجتماعی    ت تعاملا   که   5دهد؛ دومی  شیوة  و   

بخشی به دهی و انسجام که سازمان   6زند و سومی، فرانقش متنی را رقم می   دهی پیام سامان 

ها  ها و فرانقشکند. در این رویکرد با بررسی هر بند و مطالعۀ نقشبندی می پیام را صورت 

 توان تصویری از بافت حاکم  بر آن جملات و بندها را به دست داد. می 

به عنوان نخستین سازة جمله   7مند و در فرانقش متنی، آغازگر در دستور نقشگرای نظام 

( باشد 10ای یا افزودة حاشیه  9، مشارک8و در شرایطی که یکی از اجزاء تجربه )یعنی فرایند 

پیام،  به  عزیمت  نقطۀ  مخاطب  عنوان  سامان هدایت  پیشو  گفتمان  برعهده دهی  را  رو 

به این  .  زند را رقم می انسجام متن    گیرد و از سوی دیگر، پیوند با گفتمان قبل و حفظ می 

برای شناسایی    است که تحلیلی    ی بزار ترتیب، ساخت آغازگری  مطرح در فرانقش متنی، ا 

متن   و  جمله  در  اطلاعات  می جریان  نقش  ) ایفای   ,Halliday & Matthiessenکند 

2014: 120.) 

ایدة مطرح در خصوص فرانقش متنی این است که گوینده یا نویسنده در هر بند و در 

گیرد تا بخشی از تجربه را در جایگاه آغازگر قرار دهد و در  هنگام تولید متن، تصمیم می 

ادامۀ بند، توضیحی در خصوص آن آغازگر به دست بدهد. بر این اساس، با توجه به نگاه  

 
1. Systemic Functional Grammar (SFG) 

2. Halliday, M. A. K. 

3. metafunction 

4. experiential 

5. interpersonal 

6. textual 

7. theme 

8. process 

9. participant 

10. circumstantial adjunct 
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اهمیت ویژه  از  مناسبات  گوینده، آغازگر جمله  بررسی  برخوردار است و در جایگاه  ای 

به  زبانی بیانگر تصمیم گوینده در ساختاربندی زبان بر اساس روابط بافتی و کلامی است.  

زبان  در  آغازگر  دقیق  شناخت  دلیل،  نقشهمین  ساختار  گرا شناسی  تحلیل  برای  تنها  نه   ،

نحو   ، جمله  فهم  برای  بافت سازمان   ةبلکه  در  اطلاعات  )رسمی، دهی  مختلف  های 

 نماید.می ( ضروری و ...   ای، ادبی محاوره 

در بررسی ساخت آغازگری و تعیین آغازگر، در گام اول نخستین سازة جمله مورد  

می  قرار  ارزیابی  و  یا سازه بررسی  نخستین سازه  اجزای جمله،  در چینش  اگر  های  گیرد. 

به سازه پیش   نباشند، تحلیلگر در جستجوی آغازگر، سازه  بند، بخشی از تجربه  نخستین 

ای«  رود تا بالاخره به یکی از اجزاء تجربه یعنی » فرایند«، »مشارک« یا »افزودة حاشیه می 

های با ترتیب آزاد یا خصوص در زبان ها، به برسد. با توجه به امکان تغییر در چینش سازه 

ها و تأثیرات کلامی  تواند تغییر کند و این تغییر، معنی نسبتاً آزاد، جایگاه آغازگر تجربی می 

 گوناگونی ایجاد نماید.  

در همین راستا، آغازگرها از نظر پیروی از الگوی معمول یا انحراف از آن به دو دستۀ 

بی   1نشاندار  ای است که در ساختار  نشان همان سازه آغازگر بی شوند.  تقسیم می   2نشانو 

فرض«  وضعیت »پیش  ة دهند آید و معمولاً نشان و متداول زبان در ابتدای جمله می   معمول 

ها به  جایی یا انتخاب غیرمعمول سازه سازمان پیام است. در مقابل، آغازگر نشاندار با جابه 

 . کند ای را منتقل می آید و غالباً بار معنایی یا گفتمانی ویژه دست می 

بی  آغازگر  الگوی  انگلیسی،  زبان  است در  متفاوت  جمله  نوع  حسب  بر  در .  نشان 

در جملات امری،   است.   جمله   نشان آغازگر بی   عنوان مشارک، به   فاعل   ،  جملات خبری 

گیرد و در جملات پرسشی بله ـ خیر، ترکیب فعل کمکی  در جایگاه آغازگر قرار می  فعل 

ای، واژه زند و در نهایت، در جملات پرسشی پرسشنشان را رقم می و فاعل، آغازگر بی 

 (.Thomson, 2014: 148-152نشان جمله است ) واژه آغازگر بی خود پرسش

پژوهش فارسی،  زبان  نشان  در  موجود  اغلب ساخت   دهند می های  در  آغازگر که  ها، 

موارد، نخستین ساز بی  بسیاری  یعنی در  الگویی مشابه جملات خبری دارد؛  جمله    ة نشان 
 

1. marked 

2. unmarked 
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پایانی در زبان هم تابع الگوی فعل   همان مشارک اصلی )اغلب فاعل یا مفعول( است و فعل 

  در جملات امری زبان فارسی   و ساخت آغازگری   آغازگر  لۀ . با این حال، مسئفارسی است 

طرح است: قابل   اصلی   پرسش  دو در این زمینه  .  کمتر مورد بررسی دقیق قرار گرفته است 

امری  اینکه   نخست  به جملات  در جملات خبری  آغازگری  الگوی  فارسی   آیا  نیز   زبان 

تواند فرایند می   ، آیا همانند زبان انگلیسی، در زبان فارسی نیز   و دیگر آنکه یابد  تسری می 

 ؟نشان جمله امری باشدعنوان بخشی از تجربه، آغازگر بی به 

پرسش این  به  پاسخ  برای  و  اساس  همین  می بر  پژوهش  این  در  ترتیب  ها،  تا  کوشیم 

ای ها در جملات امری را مورد توجه قرار دهیم و بر اساس معیار فراوانی و با مطالعه سازه 

نشان جملات امری زبان فارسی را مشخص نماییم. بدیهی است در  ، آغازگر بی 1بنیادپیکره 

ها در این گروه از  نشان  جملات امری تمایلات دیگر  چینش سازه جستجوی آغازگر بی 

می  فارسی مشخص  زبان  در  راستا شود.  جملات،  نخستین    ، در همین  یادآور شد که  باید 

تجربه   اجزای  از  یکی  همیشه  »افزودة حاشیه   یعنی سازة جمله  یا  »مشارک«  ای«  »فرایند«، 

یابد و آن نیست. در چنین مواردی، بررسی جمله تا رسیدن به اولین جزء تجربه ادامه می 

در زبان   که  در صورتی و  شود آغازگر جمله محسوب می  ، های پیشینسازه به همراه بخش

 شود. شناسایی می نشان  آغازگر  بی باشد، به عنوان    پربسامدترین الگو 

ها به  گیرد تمایل غالب زبان نکتۀ مهم دیگری که در این پژوهش مورد توجه قرار می 

زبان  این  اینکه  از  فارغ  است،  امری  جملات  در  فاعل  ضمیراندازحذف  یا   2ها   باشند 

بی  الگویی  عنوان  به  فاعل  پژوهش حاضر حذف  در  اساس،  این  بر  )همانند نباشند.  نشان 

زبان  می دیگر  دانسته  مفروض  فارسی  زبان  برای  باقی  ها(  ترتیب  بررسی  سپس،  و   شود 

نشان جملات امری و در ارتباط با مفهوم آغازگری مورد توجه قرار  ها در الگوی بی سازه 

 گیرد.می 

 

 

 
1. corpus-based 

2. pro-drop 
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 . پیشینۀ پژوهش2
سازه  ترتیب  با  مرتبط  مطالعات  بررسی پیشینۀ  با  رده ها  نام های  و  چون  شناختی  هایی 

درایر( 1974 ;1963)   1گرینبری بایبی( 1992)   2،  گره خورده    ( 2002)   3،  آنها  مانند  و 

بررسی  این  در  سازه است.  ترتیب  تعیین  زبان ها،  در  مؤلفه ها  اساس  بر  مختلف  های  های 

های مختلف  های زبانی با استدلال شناختی و همچنین تبیین و چرایی وقوع انواع توالی رده 

انگیزه مورد بحث قرار گرفته است. در دستورهای نقش انتخاب و  گرا،  های کلامی مبین 

 سازمان  بافت،  با  پیوند  در   بلکه   نحوی،   های ۀ محدودیت نه صرفاً بر پای   ، ها جایی سازه جابه 

شوند. به بیان دیگر، در این رویکردها، لیل می تح   گوینده   ارتباطی   نیازهای   و   جمله   اطلاعاتی 

به  نه  جمله  اجزاء  پدیده ترتیب  به عنوان  بلکه  تغییرناپذیر،  و  ثابت  ابزاری منزل ای   برای   ۀ 

  تلقی   مخاطب   توجه   هدایت   و   تمانی گف  پیوستگی   ایجاد   خاص،  عناصر   سازی برجسته 

 شود. می 

ها و ساخت آغازگری در زبان فارسی، اغلب بر  ترتیب سازه   ة مطالعات پیشین در حوز 

ها  د. این پژوهشان جملات خبری یا پرسشی متمرکز بوده و کمتر به جملات امری پرداخته 

توالی سازه  اهداف مختلف صورت داده بررسی  با  را  (، 1384) دبیرمقدم و شریفی  اند.  ها 

های زبان فارسی را در  ( ترتیب سازه 1396( و طباطبائی و مدرسی ) 1385) رضایی و طیب  

ها  دارند که در کنار توالی غالب سازه کنند و بیان می ارتباط با عوامل گفتمانی بررسی می 

توالی  فارسی،  زبان  انگیزه در  با  که  دارند  وجود  دیگری  نشاندار  گفتمانی  های  و های 

نقش اطلاعاتی    ها اهمیت بافت وشوند. این یافته بندی می سازی اطلاعات صورت برجسته 

 .کند گیری ترتیب اجزاء جمله برجسته می را در شکل 

وابستگی زبان فارسی، به بررسی   ة های برگرفته از پیکر ( با تحلیل داده 1398ی )ئ میرزا 

سازه  پرسشترتیب  پرسشی  جملات  در  برای پرداخت  ایواژه ها  فارسی  زبان  در  است.  ه 

و   نیست واژه به آغاز جمله پرسشای نیازی به حرکت واژه پرسش ساخت جملات پرسشی 

می پرسش جایگاه واژه  در  اساس،  تواند  این  بر  شود.  ظاهر  نیز  جمله  ابتدای  از  غیر  هایی 
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انگلیسی که سازة پرسش واژه همواره آغازگر جمله است، الگوی ساخت  برخلاف زبان 

می  رقم  دیگری  گونۀ  به  فارسی  زبان  در  نشان  آغازگری  بررسی  این  در  میرزائی  خورد. 

ها واژه در گروهی از پرسش  ها وجود دارد. در این گروه از داده دو الگوی غالب  دهد که  می 

»چطور«،   و  »چرا«  »چگونه«،  پرسشمانند  این  به واژه خود  حاشیه افزود عنوان  ها  در    ای ة 

»چه«،    های دیگر مانند واژه در جملات حاوی پرسشد؛ در حالی که  نآی جایگاه آغازگر می 

 . نشان همانند جملات خبری است ساخت آغازگری در حالت بی »کجا« و »کدام«،  

گفتمانی، مدلی ـ    گرا ( در چارچوب دستور نقش1401)   و همکاران   مولایی کوهبنانی 

  که  است   آن   بر   مدل   . اینای بند در زبان فارسی ارائه دادند پویا برای توجیه ترتیب سازه 

بر اساس لای سازه جایگاه   بلکه  نیست،  از پیش مشخص  معنایی و عناصر   ۀ ها  نقش  تولید، 

می  تعیین  و بالادستی  پایانی(  و  میانی  دومین،  )آغازی،  مطلق  جایگاه  چهار  آنها  شود. 

امکان  جایگاه  مجموع  در  که  کردند  معرفی  را  نسبی  سازه   84های  فراهم  ترتیب  را  ای 

توان بدون فرض آزادی ترتیب اجزاء در فارسی را می   . آنها بر این باور هستند که کند می 

 .ه توضیح داد حرکت نحوی و صرفاً با تکیه بر نیت کاربردی گویند 

پژوهش سازه برخی  ترتیب  بررسی  به  نیز  تاریخی  پرداخته های  کهن  متون  در  اند. ها 

بررسی ( ساخت اطلاع و ترتیب اجزای کلام را در متون نثر قرن هفتم هجری  1399نگینی ) 

متون قرن پنجم هجری    در همین موضوع را    ، ( نیز 1402تحلیل کرده و گلفام و برقعی ) و  

 .اند بررسی کرده 

 . روش3
 ,.Rasooli et alشدة این پژوهش از پیکرة وابستگی نحوی زبان فارسی ) های بررسی داده 

( استخراج شده است. این پیکره حدوداً سی هزار جمله و نیم میلیون کلمه دارد و 2013

داده  مقوله به ها  تمام  برای  دستی  نحوی، صورت  وابستگی  روابط  و  کلمه  دستوری  های 

ویژگی برچسب  از  یکی  است.  برچسب گذاری شده  وجود  پیکره  این  مهم  ریز های  های 

شمار   و  جانداری  ویژگی  اسم  مقولۀ  برای  مثال،  برای  است.  کلمه  دستوری  مقوله  برای 

عنوان برچسب ریز مشخص و تعیین شده است. همچنین، در خصوص مقولۀ دستوری  به 
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ویژگی  انواع  جهت فعل،  مانند  دستوری  وجه 1های  زمان  2،  پیکره   3و  افعال  تمامی  برای 

 مشخص شده است.  

داده  استخراج  »فعل«،  برای  دستوری   مقوله  برچسب  به  توجه  با  ابتدا  پژوهش  این  های 

)وجه فعل  فعل«  »وجه  عنوان  با  ریز  برچسب  اساس  بر  و  آنها  میان  از  پیکره و سپس  های 

 فعل امری در قالب جملاتی که حاوی این افعال هستند فهرست شد.  2099امری(، تعداد  

ترتیب وقوع در پیکره و بدون گزینش یا حذف  به ،  ها برای تحلیل دقیق، از میان کل داده 

طور کامل جمله( انتخاب شدند تا تحلیل به   1276)   ، کمی بیش از نیمی از جملات عمدی 

پا   حداقل  به   ها داده   انتخاب   در   سوگیری   هرگونه   و  باشد   استوار   طبیعی   گیری نمونه   یۀ بر 

  شمارش   و   ثبت   مورد موردبه   صورت به   جمله،   هر   های سازه   ترتیب   مجموعه،   این  در .  برسد

 . شد 

 کدی  با   اش نحوی   نقش  اساس   بر   جمله   جزء  هر   ها در دادة پژوهش، سازه   توالی   ثبت   در 

 برای  »مفح«  صریح،   مفعول   برای   »مف«  که   صورت   این  به  شد؛   گذاری علامت   مشخص 

 .رفت   کار به   فعل   برای   »ف« و   تمیز   برای   »تم«  ، 4قید   برای   »ق« ای، اضافه حرف   مفعول 

ها بود موجود در داده  پایانهای فعل بندی توالی طبقه   و   شناسایی   نخست بررسی،   ۀ نتیج 

جایگاه پایانی جمله قرار ها اگرچه فعل در  در این توالی ارائه شده است.    1ر جدول  که د 

شود که در ادامه دربارة آن صحبت  دیده می های پیش از فعل دارد، انواع مختلفی از توالی 

 خواهد شد. 

 

 

 
1. voice 

2. mood 

3. tense 

ها )مانند افزودة وجهی  ای است و در مواردی که سایر افزوده . گفتنی است در این پژوهش منظور از قید، افزوده حاشیه4

عنوان نقش قیدی و معادلی برای افزوده  و مثل آن( مدنظر باشند، به این موضوع اشاره خواهد شد. دلیل استفاده از قید به

 است.   گذاری  افزوده ای، انتخاب این اصطلاح در پیکره برای علامتو در اینجا افزودة حاشیه
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 پایان در جملات امری زبان فارسیهای فعل: توالی1جدول  

 
آغاز و جایگاه منادا در جملات امری به شرح جدول زیر در های فعل همچنین، توالی 

 ها دیده شد.داده 

 آغاز و جایگاه منادا در جملات امریهای فعل: توالی2جدول  

 

ویژگی  برخی  است  جایگاه  گفتنی  »لطفاً«،  وجهی   افزودة  حضور  بررسی  مانند  ها 

های »بیا« و »بیایید« یا »بگذار« و »بگذارید« در جملات امری و مواردی از این دست فعل 

 2099احصا بود، در تمامی جملات امری پیکره، یعنی  که با امکان جستجو در کل داده قابل 

 جمله، انجام شد. 

 ها . یافته4
نشان جملات امری در زبان فارسی  هدف از پژوهش حاضر شناسایی و تعیین آغازگر بی 

دهی متن و هدایت مان ز مند نقش مهمی در سا گرای نظام که در دستور نقش ای است. سازه 

و در حالت   طور معمولپیام برعهده دارد. از آنجا که در زبان انگلیسی، جملات امری به 

شود،  نشان تلقی می عنوان آغازگر بی به   دلیل فرایند شوند و به همین  با فعل آغاز می   نشان بی 

که شاید زبان فارسی نیز از الگویی مشابه    پژوهش این است های اولیه این  یکی از فرضیه 

هایی  های پیکره، این فرضیه با چالشداده   نیاز به بررسی با این حال، حتی بدون    پیروی کند. 

و ذکر  فارسی    زبان   رو است. مرور شهودی جملات امری در گفتار و نوشتار جدی روبه 

مثال   می چند  انگلیسی، نشان  برخلاف  که  آغاز جملا  رخداد   دهد  در  زبان فعل  امری  ت 

 .  وجه غالب نیست هیچ به   فارسی 
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بر این ،  گیرد می هایی از جملات امری شکل  مرور و تأمل بر نمونه   با  فرض دیگر، که  

استوار  فعل   مبنا  موارد ساخت  اغلب  در  فارسی  زبان  امری  دارند. است که جملات  پایان 

می باوجوداین،   موارد رود  انتظار  برخی  در به   در  دارای   جملاتی   ویژه    حرکتی   افعال   که 

 .باشد   جمله   نشان بی  آغازگر   بتواند   هستند، فعل 

  شود می   بررسی   ای پیکره   های داده   در   فعل   جایگاه   ابتدا   ادامه   در   ها، فرض پیش  این  ۀ بر پای 

  امری   جملات   در   نشان بی   آغازگر   تحلیل   و   شناسایی   به   مرحله،   این  نتایج   اساس   بر   سپس،   و 

 .  شد   خواهد   پرداخته   فارسی   زبان 

 . جایگاه فعل در جملات امری زبان فارسی1ـ4
نشان میبررسی دقیق جایگاه فعل در داده پژوهش  این  به  های  اکثریت قریب  دهد که در 

گیرد. این  های امری، فعل در جایگاه پایانی قرار میاز جملهدرصد    80د  یعنی در حدو  ، اتفاق

  امری  ساخت  در   که  است  ة آندهندصورت خلاصه ارائه شده و نشانبه  1  نموداریافته در  

 ت. شده استنها غالب، بلکه از نظر آماری نیز کاملًا تثبیتنه پایانیفارسی، الگوی فعل زبان

 : جایگاه فعل در جملات  امری1نمودار 

 

از جملات امری، فعل در    حدود ده درصد که در    دهد می نتایج بررسی نشان  همچنین،  

در  ای از این گروه، شامل جملاتی است که  گیرد. بخش عمده موقعیت آغاز جمله قرار می 

به نظر می های بندی حضور دارند متمم   آنها  ای یابی، همان پدیده رسد علت این جایگاه . 

شود. در  شناخته می   حرکت سازة سنگین به انتهای جمله   شناسی با عنوان باشد که در زبان 
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گیرد تا پردازش آید و متمم بندی  طولانی پس از آن قرار می ها، فعل در ابتدا می این ساخت 

آسان  شنونده  برای  همچنینجمله  و  شود  در   ، تر  بلافاصله  )فعل(  اصلی  دستوری   عنصر 

 د. معرض توجه مخاطب قرار گیر 

های بندی بودند شناسایی شد که دارای مفعول فعل    154تعداد    شده، بررسی   ة در پیکر 

ای از این افعال را آغازی ظاهر شدند. فهرست زیر نمونه و در جملات امری با الگوی فعل 

 د:ده نشان می 

مراقب   نکنید،  فکر  نکنید،  فراموش  کنید،  ثابت  کنید،  تلاش  کنید،  سعی 

باشید، بگویید، اجازه دهید، گمان نکنید، خیال نکنید، تصور نکنید، کاری  

نکنید، تظاهر نکنید، فرض کنید، باور کنید، اصرار کنید، بگذارید، یادتان 

 باشد، توجه کنید، صبر کنید. 

هایی از این الگو هستند که در آنها فعل امری در آغاز جمله قرار گرفته  جملات زیر نمونه 

 ت: و متمم بندی پس از آن آمده اس

 .سعی کنید در این مورد هیچ گونه مسئولیتی را گردن نگیرید.  1

 .مراقب باشید در زمان استحمام داخل وان و کف حمام لیز نخورید .  2

امری  درصد از جملات    5/0حدود  که    دهد می ها نشان  داده بررسی  علاوه بر این موارد،  

حاوی افعالی هستند که متمم بندی ندارند، اما فعل در جایگاه آغازگر جمله(،    6)معادل تنها  

 :هایی از این دسته در ادامه آمده است نمونه   است. 

 . برو وزارت علوم!3

 . ارضا کن روحم را! 4

  . اند هایی را که پدران شما نکاح کرده نکاح نکنید آن زن.  5
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 . تردید کن ای زاهد اگر اهل یقینی! 6

نکات جالب   از  قابل یکی  بررسی،  تأمل  و  افعال حرکتی  این  امری  رفتار  در جملات 

دلیل ماهیت کنشی  پژوهش که انتظار داشت افعال حرکتی به   ۀ بینی اولیاست. برخلاف پیش

ها نشان دادند که این دسته از افعال نیز  خود بیشتر در جایگاه آغاز جمله ظاهر شوند، داده 

 مثالی از این نمونه است:   7جملۀ  کنند.  پایانی تبعیت می در غالب موارد از الگوی فعل 

 . به قدر کافی دورخیز کن و در آخرین لحظه بپر .  7

ها، یعنی با شرحی که گفته شد، در باقی داده   آغاز پایان و فعل افزون بر الگوهای فعل 

ای هستیم که تنها عضو جمله  سازه حدود ده درصد از جملات امری، شاهد جملات تک 

  در   معمولاً   ها ساخت   این.  ندارد   وجود   آن   از   پس  یا   پیش  ة دیگری و هیچ ساز   فعل است 

 دارند:  کاربرد   مستقیم   خطاب   یا   کوتاه   دستوری   گفتار 

 . احتیاط کن! 8

 . پایکوبی کنید. 9

 زبان  در  که  دهد می  نشان  روشنی ، به نیز بازتاب یافته  1نمودار  در  که  ها برآیند این یافته 

  این .  باشد   امری   های جمله   نشان بی   آغازگر   تواند نمی   فعل   انگلیسی،  زبان   برخلاف   فارسی، 

  های سازه   از   استفاده   به   آن   تمایل   و   فارسی   پایان فعل   نحوی   ساخت   در   ریشه   تفاوت، 

 .دارد   آغاز   جایگاه   در (  قید  یا   مفعول   مانند )   غیرمحمولی 

نشان جملات امری  آغازگر بی این است که    ماند می پاسخ  پرسشی که همچنان بی   اکنون 

یک مشارک آیا این آغازگر عمدتاً    ؛ فارسی بیشتر از کدام نوع سازه است زبان  پایان  فعل 

پایان در ادامه و در بخش  های فعل ای؟ برای پاسخ به این پرسش توالی است یا افزودة حاشیه 

 شوند.بعدی با تمرکز بر جایگاه آغاز جمله بررسی می 

مورد اشاره در بالا، دارای متمم بندی  افعال    در اینجا ذکر این نکته ضروری است که 

از این افعال فرایند )و فعل   برخی   گیرند؛ نمی   قرار   دسته   یک   در   همگی   کارکردی   نظر   از 
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های معنایی و نحوی  . تحلیل تفاوت کارکرد فعل کمکی دارندهستند و برخی دیگر   اصلی( 

مقاله، این دو دسته می  این  پایانی  باشد، هرچند در بخش  پژوهش مستقلی  تواند موضوع 

 .اختصار بررسی خواهد شد جایگاه برخی از افعال کمکی به 

 ها در جملات امری . توالی قید و مفعول 2ـ4
  ، میان   از ایندهد که  نشان می   مشخص است،   2آنطور که در نمودار    های پیکره بررسی داده 

با    که   ، تعداد جملاتی د ن شو درصد جملات را شامل می   80  حدود پایان  فعل   جملات امری  

تقریباً دو برابر جملاتی است که  شوند،  ای( آغاز می تر، افزودة حاشیه )یا به تعبیر دقیق   قید 

)به  غیرصریح  مفعول  یا  صریح  قرار مفعول  جمله  آغازین  جایگاه  در  را  مشارک(  عنوان 

 دهند. می 

در جملات زیر به ترتیب سازة »برای چاق بودنتان«، »برای سرانداختن قسمت آزاد نخ«  

به  »در صورت داشتن هر سؤالی«  افزودة حاشیه و  و  ای  عنوان  ابتدای جمله ظاهر شده  در 

 :اند جایگاه آغازگر را اشغال کرده 

 . برای چاق بودن ژنتیک را بهانه نکن. 10

 .برای سرانداختن قسمت آزاد نخ را با دست پیچ بده . 11

در صورت داشتن هر سؤالی که در این بخش ذکر نشده، به ما ایمیل .  12

 .بزنید

پایان، اغلب نشان در جملات امری فعل توان گفت که آغازگر بی بر اساس این نتایج می 

  دیده   شرایطی   در   عمدتاً   الگو   این  که   داشت   توجه   باید   البته .  است   ای ة حاشیه یک افزود 

ای و  مفعول، قید و فعل )یا به تعبیر نقشی، مشارک، افزودة حاشیه   سازة   سه   هر   که   شود می 

دهد. ها را تشکیل می درصد داده   20فرایند( در جمله حاضر باشند. این وضعیت تنها حدود  

 70درصد جملات تنها سازة موجود در جمله »فعل« است و در حدود    10در مقابل، در  

های دیگری مانند »مف + مفح + فعل«، »مفح + مف + فعل«، »مف درصد جملات، توالی 
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دیده  مشابه  موارد  و  فعل«   + »منادا  یا  بند«   + »فعل  فعل«،   + »قید  فعل«،   + »مفح  فعل«،   +

 د. شو می 

 ها در جملات امری حاوی قید و مفعول: توالی سازه 2نمودار 

 

 ترتیب قید و مفعول صریح در مقابل قید و مفعول غیرصریح. 3ـ4
ای که هر سه سازة مفعول، قید  طور که در بخش پیشین اشاره شد، در جملات امری همان 

در جایگاه آغازین جمله    ای حاشیه   ة و فعل حضور دارند، تمایل غالب بر این است که افزود 

ای پوششی برای هر دو نوع مفعول عنوان واژه ، اصطلاح »مفعول« به بخشقرار گیرد. در این  

 .کار رفته است صریح و مفعول غیرصریح )یا به بیان دیگر، مشارک( به 

از جنبه  این تعریف، یکی  قابل با  مفعول صریح و مفعول  های  تفاوت جایگاه  بررسی، 

یک از این دو نوع مفعول، در حضور  غیرصریح در مقایسه با قید است؛ به این معنا که کدام 

 در جایگاه آغازگر دارد.قید، تمایل بیشتری به قرار گرفتن  

دهد که در جملات امری حاوی مفعول صریح و قید، تمایل نشان می   3نمودار  های  داده 

درصد موارد   60یعنی در    به نفع قید است.   40به   60حدود  بر اشغال جایگاه آغازگر نسبی  

حاشیه  در  افزودة  و  آغازگر  جایگاه  در  جایگاه   40ای  در  صریح  مفعول  موارد  درصد 

که  است  حالی  در  این  است.  غیرصریح   آغازگر  مفعول  و  قید  حاوی  امری  در جملات 
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توجهی افزایش یافته و در اغلب موارد، قید طور قابل ای(، این تمایل به اضافه )مفعول حرف

 .گیرد در جایگاه آغاز جمله قرار می 

 : ترتیب قید و مفعول صریح در مقابل توالی قید و مفعول غیرصریح3نمودار 

 

مفعول  نمونه   14و    13های  مثال  و  صریح  مفعول  آنها  در  که  هستند  جملاتی  از  ای 

 اند و به جای آن در جایگاه آغازگر قرار دارند.غیرصریح بر قید جمله پیشی گرفته 

 ن. مردم را تنها بر اساس رفتارهایشان داوری نک . 13

 ... .  کن  گیری از نبوغ و ارادة خود عاقلانه بهره .  14

 . توالی مفعول صریح و غیرصریح در جملات امری4ـ4

قابل  الگوهای  دیگر  مفعول  از  قرارگیری  ترتیب  فارسی،  زبان  امری  جملات  در  بررسی 

به  غیرصریح  مفعول  و  به صریح  بررسی  این  است.  آغازگر  جایگاه  در  مشارک  عنوان 

 .شود که قید در جمله حضور نداشته باشد شرایطی محدود می 

  پژوهش   این  ة دهد، در جملات امری موجود در پیکر نشان می   4نمودار  طور که  همان 

مفعول صریح، مفعول غیرصریح و فعل هستند، ترتیب غالب آن است    سازة   سه   شامل   که 

 .که مفعول صریح در جایگاه آغازگر قرار گیرد و پس از آن مفعول غیرصریح بیاید 
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 ای در جملات امریاضافه : ترتیب مفعول صریح و مفعول حرف 4نمودار 

 

نمونه 15)   ۀ جمل  نشان می (  را  مفعول غیرصریح  بر  مفعول صریح  تقدم  از  در ای  دهد، 

 :( عکس این ترتیب را دارد 16)   لۀ حالی که جم 

 .ید کن  ادارة سینما را به بخش خصوصی واگذار .  15

 مرغ پرت نکنید.  به سیاستمداران تخم . 16

 ها در جملات امری حاوی منادا . ترتیب سازه 5ـ4
توان  از دیدگاه ساختاری، می جملات امری است.  رایج  های  حضور منادا یکی از ویژگی 

به  امری  از جملات  بسیاری  در  که  دانست  فاعلی  معادل  را  ظاهر  منادا  محذوف  صورت 

ها  شود. پرسش مهم این است که در شرایطی که منادا در جمله حضور دارد، توالی سازه می 

 .  کند می تبعیت  چه الگویی  از  

، در جملات امری حاوی منادا، تمایل غالب بر آن است  5نمودار  های  بر اساس داده 

 .که منادا در جایگاه آغازین جمله قرار گیرد و فعل در پایان ظاهر شود 
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 : جملات امری حاوی منادا5نمودار 

 

است   دو سا گفتنی  از  تنها  گاه   گاه   و   اند شده   تشکیل   »فعل«  و   »منادا«  زة این جملات 

  است؛ یعنی   ثابت   غالب   الگوی   حالت،   دو   هر   در .  دارند   نیز   قید   یا   مفعول   دو،   این  بر   علاوه 

هایی مثال ( 19( تا )17)   های نمونه . گیرد انتهای آن قرار می   در   فعل   و   جمله   ابتدای   در   منادا 

 د: دهنترتیب را نشان می از این  

 .وفایی نکنید یاران شما را به خدا به عشق بی . 17

 . ای اهل ایمان با یاران شیطان پیکار کنید. 18

 ! ها تنبلی نکنید بچه . 19

مورد وقوع منادا، تنها در سه جمله، منادا در جایگاه   41از مجموع  های پژوهش،  در داده 

 :های زیرپایانی و فعل در آغاز جمله آمده است، مانند نمونه 

 . تردید کن ای زاهد اگر اهل یقینی! 20

 !برخیز ای موسی . 21

تواند با نشانۀ ندا و رود؛ یعنی می از آنجاکه منادا در جملات به دو صورت به کار می 

اینجا می  باشد،  توان بررسی دیگری را هم مورد ملاحظه قرار داد. در  یا بدون آن همراه 
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عنوان یک برچسب صرفی و در لایۀ تعیین  پیکرة دادگان نحوی زبان فارسی نشانه ندا به 

موردبه  بررسی  بدون  رو،  این  از  است.  مشخص شده  کلمه  دستوری  می مقوله  توان مورد 

 جملات امری که دارای نشانۀ ندا هستند را جستجو و بررسی کرد.

جمله   57  در   این پیکره،   ۀ امری جمل  2099که از مجموع    دهد می ها نشان  بررسی داده 

( و 20)   نمونۀ   دو   جز به ،  . در تمام این موارد نمای ندا )ای، یا، ـ ا( همراه است با نقشمنادا  

 .است   گرفته   قرار   آن   انتهای   در   فعل   و   جمله   ابتدای   در  د، منادا تر ذکر ش ( که پیش21) 

 های دیگر. ترتیب برخی سازه 6ـ4
، جایگاه افعال  «وجهی »لطفاً   افزودة حضور    مانند   های خاص در جملات امری برخی ویژگی 

»بیایید  و  »بیا«  »بگذارید »   ، و همچنین «کمکی  و  در کل  با جست «  بگذار«  مستقیم  وجوی 

ها در جملات امری حاوی این  توالی سازه   بررسی   هستند. از این رو، استخراج  پیکره قابل 

 .انجام شده است  پیکره   امری   ۀ جمل   2099تمامی   گروه از اقلام زبانی، در 

 « وجهی »لطفاً  افزودۀحضور . 1ـ6ـ4

  ۀ تجرب   از   بخشی   گرایی، نقش  منظر   از   که   است   هایی سازه   دسته   آن   از   »لطفاً«  وجهی   ة افزود 

به محسوب نمی   جمله  نتیجه آغازگر جمله  با این حال، موقعیت شمار نمی شود و در  آید. 

 .توجه است قابل   آغازگرهای چندبخشی   ایجاد   در   ویژه به   آن در جمله 

پیکره،  نتایج    افزودة حاوی    امری   ۀ جمل  29  تعداد   در کل  بررسی »لطفاً« شناسایی شد. 

که در اکثریت این موارد، »لطفاً« در ابتدای جمله قرار گرفته و تنها در دو    دهد می   نشان 

این   است   افزوده جمله،  شده  ظاهر  غیرآغازی  موقعیت  مثال در  در   . ( )22های  و   )23 )

آغاز به  جایگاه  در  بعدی،  مثال  در  و  غیرآغاز  جایگاه  در  »لطفا«  افزودة  حضور  ترتیب 

 مشخص شده است. 

برای سفارش شیرینی یزدی لطفاً لیست سفارشتان را به ایمیل زیر ارسال  .  22

 .نمایید

 .لطفاً رسید دریافتی را به قبض مربوطه ضمیمه بکنید . 23
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 «جایگاه افعال کمکی »بیا« و »بیایید. 2ـ6ـ4

عنوان فرایند اصلی، آغازگر محسوب  دلیل نقش کمکی و عدم ایفای نقش به این افعال نیز به 

 .بررسی است شوند؛ اما جایگاه آنها در جملات امری قابل نمی 

 ، یک جمله با منادا آغاز شده  6د«، دارای »بیا« یا »بیایی امری  ۀ جمل  30از مجموع  

  د و در تمامی این ان جمله مستقیماً با »بیا« یا »بیایید« شروع شده  23و تعداد  جمله با قید آغاز  

 .جمله، فعل اصلی جمله در انتها قرار گرفته است   30

 28وقوع منادا را در آغاز و نمونۀ    27وقوع این افعال را در آغاز، نمونۀ    26تا    24های  نمونه 

 دهد. وقوع قید را در آغاز نشان می 

 ! کمی پیاده راه برویم   بیا . 24

 . هر زمان خسته بودیم به یک شاخه گل دل ببازیم   بیا . 25

 ... .هایم بنشینید و  روی شانه   بیایید . 26

 . همگی با هم از ته دل آه بکشیم   بیایید ها  بچه . 27

 . با هم تکلم بکنیم   بیا اگر تو از اهل کلامی  .  28

به فعل اصلی اضافه   8همچنین در   با »و« عطف  »بیایید«  یا  »بیا«  افعال  پیکره،  از  جمله 

جمله محسوب   در این موارد نیز، این افعال همچنان نقش کمکی دارند و فعل اصلی اند.  شده 

 شوند.نمی 

 و برادری کن.  بیا شما  .  29

   . نوازی کنید و با بشکنی همنوازی کنید و بنده   بیایید . 30
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 « جایگاه افعال کمکی »برو« و »بروید. 3ـ6ـ4
جمله، فعل کمکی    16های کمکی »برو« و »بروید«، در  جملۀ امری حاوی فعل   24از  

با این حال، در مورد در جایگاه غیرآغاز.    8در جایگاه آغاز جمله قرار گرفته است و در  

 . تمام این موارد، فعل امری اصلی در پایان جمله است 

 . گر افسونگری کنی برو جای د . 31

 . ها را برو جای دیگری بخیه کنآن وصله . 32

در جایگاه غیرآغاز نشان داده   32»برو« در جایگاه آغاز جمله و در مثال    31در مثال  

 شده است.

 «جایگاه افعال کمکی »بگذار« و »بگذارید. 4ـ6ـ4
جمله، فعل کمکی    17های کمکی »بگذار« و »بگذارید«، در  جملۀ امری حاوی فعل  19از  

مورد در جایگاه غیرآغاز.در عین حال، در   2در جایگاه آغاز جمله قرار گرفته است و در  

 جمله، فعل امری در جایگاه پایان قرار دارد.  17تمامی  

 .های شما غربال شود بگذارید تجربیات و مهارت . 33

 .به نام فروغی تخلص کن و ریشت را هم بگذار بلند شود . 34

 بندی کارکردی افعال کمکی جمع . 5ـ6ـ4
معنایی ـ    ها و کارکرد نحوی ویژگی   ة تر اشاره شد، بحث تفصیلی دربار طور که پیشهمان 

. با این حال، در این بخش  در جملات امری نیازمند پژوهشی مستقل است     1افعال کمکی 

شده در بخش قبلی )که برای سهولت  شود که افعال اشاره تنها به ذکر این نکته اکتفا می 

 شوند: طور عملکردی به دو گروه مشخص تقسیم می اند( به ارجاع در زیر تکرار شده 

 
 عنوان اصطلاح پوششی برای فعل کمکی و فعل وجهی . فعل کمکی به1
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مراقب   نکنید،  فکر  نکنید،  فراموش  کنید،  ثابت  کنید،  تلاش  کنید،  سعی 

باشید، بگویید، اجازه دهید، گمان نکنید، خیال نکنید، تصور نکنید، کاری  

نکنید، تظاهر نکنید، فرض کنید، باور کنید، اصرار کنید، بگذارید، یادتان 

 باشد، توجه کنید، صبر کنید 

 کمکی   فعل   نقش  امری،   ۀ گروه اول شامل افعالی مانند »سعی کنید« است که در جمل 

  اصلی   فعل   حالت،   این  در .  کنند نمی   بیان   را   دستور   مورد   عمل   خودشان   و   کنند ایفا می   را 

  خواسته   شنونده   از   که   است   کنشی   همان  آید می   کمکی   فعل   این  از   پس  معمولاً   که   جمله 

  و   دارد   کننده هدایت   یا   تقویتی   نقش   تنها   کمکی   فعل   دیگر،   بیان   به .  دهد   انجام   شود می 

 با  ای معنای گزاره  نظر   از   ـ الف  35  ۀ برای نمونه، جمل است.    دوم   فعل   متوجه   اصلی   دستور 

  است،   خطوط«  بین  »رانندگی   شدة درخواست   عمل  دو،   هر   در  و   است   یکسان   ـ ب   35  جملۀ 

 کردن«.  »سعی   نه 

 . الف( سعی کن بین خطوط رانندگی کنی. 35

 ب( بین خطوط رانندگی کن. 

 امری،  ۀ که خود  آن فعل در جمل   هستند پذیری  در مقابل، گروه دوم شامل افعال متمم 

 انجام  باید   شنونده   که   کنشی   دیگر،   عبارت   به .  کند می   بیان   را   شده درخواست   اصلی   عمل 

 .آن   متمم   در   موجود   فعل   نه   و   آمده   جمله   ابتدای   در  که   است   فعلی   همان   دهد 

»صبر کردن« یا »انتظار کشیدن« است و فعل   شده ( عمل درخواست 36)   ۀ برای مثال، در جمل 

»چشمک زدن« که در بند وابسته آمده، تنها بیانگر رویدادی است که پس از انجام کنش  

 .افتد اصلی اتفاق می 

 . صبر کن تا چراغ سبز چشمک بزند . 36

افعالی همچون   با  نقش  و  نوع  نظر  از  »بروید«  و  »بیایید«  مانند  افعالی  است که  بدیهی 

 .گیرند بندی جداگانه قرار می »سعی کنید« تفاوت دارند و در دسته 
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 گیری. نتیجه5
مند و تمرکز بر مفهوم »آغازگر« به بررسی  گرای نظام ین پژوهش با تکیه بر چارچوب نقشا 

ساخت آغازگری در جملات امری زبان فارسی پرداخت. فرض اولیه آن بود که اگرچه  

ویژه آنهایی پایان است، ممکن است در برخی جملات امری، به فعل   ی زبان فارسی غالباً زبان 

افعال حرکتی  قرار گیرد؛ الگویی که    آنها   نشان اند، فعل در جایگاه آغازگر بی که شامل 

آن  می چه  مشابه  دیده  انگلیسی  زبان  تحلیل  در  حال،  این  با  پیکر   1276شود.  از    ة جمله 

پایان  از جملات، ساخت فعل   ٪ 90وابستگی نحوی زبان فارسی نشان داد که در بیش از  

بسیار محدودی )کمت موارد  تنها در  و  از  حفظ شده است  فعل در جایگاه   یک درصد(ر 

 .آغاز جمله ظاهر شده است 

تواند آغازگر دهند که برخلاف زبان انگلیسی، در زبان فارسی فعل نمی ها نشان می یافته 

های بندی، منادا، قیدها و نشان جملات امری تلقی شود. همچنین، بررسی جایگاه متمم بی 

افزودة مفعول  و  فرایند  )مشارک،  اصلی  سه جزء  دارای  که  در جملاتی  که  داد  نشان  ها 

افزوده حاشیه  معمولاً  هستند،  حاشیه ای(  مشارک های  از  بیش  آغازگر ای  جایگاه  در  ها 

توالی   د و در هرشون نشان ظاهر می بی  این  تابع قواعد فعل حال،  نیز  پایانی زبان فارسی  ها 

  .مانندباقی می 

دهد. وضعیت جایگاه آغاز جمله در جملات امری زبان فارسی را نشان می   6نمودار  

توالی  به  نمودار  از  های فعل چهار بخش نخست  بیش  درصد   80پایان اختصاص دارد که 

های  های صریح و افزودهگیرد. در این بخش، تعداد مفعول های این پژوهش را دربرمی داده 

اند تقریباً برابر است. البته باید یادآور شد ای که در جایگاه آغاز جمله قرار گرفته حاشیه 

ای، مفعول صریح و مفعول غیرصریح در این نمودار، شامل تمامی حاشیه   ةکه رخداد افزود 

بیان دیگر، همانشده در دادهموارد ثبت  به  تر توضیح داده شد، در گونه که پیشهاست. 

داشته  ای« در جمله حضور  شرایطی که هر سه سازة »فرایند«، »مشارک« و »افزوده حاشیه 

ای در جایگاه آغاز جمله قرار حاشیه   ة نشان و پربسامد، معمولاً افزود ، در ترتیب بی باشند 

مقصود از توالی با الگوی »مفعول صریح در جایگاه آغاز جمله« تنها    6گیرد. در نمودار  می 

هایی مانند »مفعول + فعل«، »مفعول + شود، بلکه توالی به »مفعول + قید + فعل« محدود نمی 
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ندارد  ای حضور  حاشیه   ة در آنها افزود   که های مشابهی  مفعول غیرصریح + فعل« و ترکیب 

 شود. را هم شامل می 

 های امری زبان فارسی: آغازگر جمله6نمودار 

 

دقیق  ساختار  بررسی  در  کمکی  افعال  نقش  و  جایگاه  می جملات  تر  در امری  تواند 

برآن، تأثیر علاوه  .های نحوی و معنایی بگشاید در تحلیل  را  ای های آتی مسیر تازه پژوهش

با وجهیت در جملات امری موضوع دیگری است که می  تواند در قطبیت و ترکیب آن 

 آیندة این پژوهش مطرح باشد.

 تعارض منافع 
 تعارض منافع ندارم.
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